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“I’m having a relationship with my pizza”: The interactional role of food in AVT –  
 
Following on from the recent interest in food linguistics and translation (Gerhardt, Frobenius, Ley 
2013; Buccini 2013; Chiaro and Rossato 2015; Stano 2016 inter alia), the paper focuses on the role of 
the representation of food in films and builds on preceding work on the analysis of food-centred 
situations in audiovisual translation (Bruti and Masi 2014; Bruti, Masi, Vignozzi 2016). The research is 
based on a small corpus of English films and their dubbed versions into Italian, where food is a 
modulating device of individual/cultural identities and of interpersonal relationships in different 
types of settings. These range from scenes where food is the main ‘object of transaction’, and others 
in which it modulates and reveals various context and culture-dependent interactional functions 
(and correlated intersubjective meanings), especially connected to socialisation (e.g. through code- 
switching), entertainment (through humour) and involvement (through descriptions of ‘holistic 
experiences’, which resort to different sensations besides taste). ‘Interactionally-oriented’ situations, 
in particular, also tend to display divergence in translation. Recurrent patterns emerging from our 
data highlight 1) the interdependence of the verbal and non-verbal codes in the portrayal of 
food-related cultural associations and stereotypes, along with 2) the symbolic use of novel types of 
recipes as a hybrid ‘third space’ of intercultural contact and exchange, and 3) a high degree of 
creativity in the dubbing of speech turns in which food modulates interactional functions 
such as those involving holistic descriptions. The paper intends to illustrate and broaden the scope of 
this analysis by also taking into account the interdependence of various semiotic resources in 
supporting and complementing the interactional functions performed by food and the way they may 
impact on dubbed dialogues. Our corpus comprises seven films covering different narrative 
environments and culinary traditions (e.g. French, Italian, Latin American). The films are Eat, pray, 
love (Gilbert 2006), No reservations (Hicks 2007), Ratatouille (Bird/Pinkava 2007), Waitress (Shelly 
2007), Julie & Julia (Ephron 2009), Chef (Favreau 2014), The Hundred Foot Journey (Hallström 2014), 
and Burnt (Wells 2015). 
 


